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Bezpieczeristwo
Niebezpieczeristwo obrazen! Baterie galwaniczne (jednorazowego uzytku) moga
eksplodowac pudczastadowama Ladnwactylku akumulatory N\ MH, nie tadowat
baterii cynkowo-
sterowanie wylaczmklem bezpieczenstwa, 6,5 godz. AA/AAA, 8 godz. 9 Vi funkcja
odcigcia minus delta-V. Nagrzewanie sig akumulatoréw podczas tadowania jest
normalnym zjawiskiem. W zadnym razie nie tadowac akumulatoréw skorodowanych
iuszkodzonych lub takich, z ktdrych wyciekt elektrolit. Nie otwierac, nie wrzucac do
ognia ani nie doprowadzac do zwarcia akumulatoréw i tadowarki. W razie uszkodzen/
usterek skontaktowac sig ze sprzedawca VARTA.
Obstuga tadowarki
Rysunek 1: Wtozy¢ baterie. Kazdy akumulator musi dotykac obu stykow.
Rysunek 2: Tryb tadowania AAA, AA
Podtaczy¢ tadowarke do gniazda 230 V EU. tadowarka nadaje sig do uzytku na catym
$wiecie. W razie potrzeby nalezy uzy¢ adaptera odpowiedniego dla danego kraju.
Rysunek 3: wskaznik tadowania: tadowanie
stan natadowania: 1 éwier¢ okregu=5-25%, 2=26-50%, 3=51-75%, 4=76-100%
Rysunek &: Tryb tadowania 9V, 5V-USB
USB swieci sig stale = tadowanie.
Symbol 9 Vi 2. wskaznik tadowania = tadowanie
Rysunek 5: Opis trybow wyswietlania
a) tadowanie zakoriczone
b) tadowanie

)

c) akumulator moze
potrwac kilka minut)

d) przetwarzanie

&) Brak symboli = btad: brak kontaktu, nieprawidtowe utozenie biegundw.

Pojemnos$¢ wzgledna jest obliczana przez tadowarke na podstawie czasu i pradu ta-
dowania. Z uwagi na swoja konstrukcje ogniwa NiMH zapewniaja tylko kilka punktow
odniesienia stuzacych do okreslenia stanu natadowania. Z tego powodu w pewnych
warunkach procentowa warto$¢ na wy$wietlaczu moze sig zmieniac szybciej. Nalezy
przestrzegac czasow tadowania podanych w tabeli. Aby zakoriczy¢ proces tadowania
nalezy wyja¢ akumulatory. Funkcja kontroli poziomu na{adowama chroni AAJAAA
przed pr iem. Podczas 6w tadowarka
nie moze byé podtaczona.
1) Ochrona srodowiska - W celu uniknigcia zagmier’\ dla $rodowiska i problemaw
ze strony i materiatéw uzytych w urzadzeniach

ktrycznych i , urzadzen tym symbolem nie mozna
wyrzucac razem z nieposortowanymi odpadami domowymi. Nalezy przekazac je do
utylizacji lub recyklingu. Wigcej informacji
na temat recyklingu mozna uzyskac w
odpowiednim urzedzie.

RUS

BesonacHocTb

OnacHocTb TpaBMbl! 06bI4HbIE GaTapeiikn MOTyT B30PBATLCA BO BPEMS 3apsiAKH.
3apsxaiiTe TONbKO HuKenb-MeTannruapuasle (NiMh) akkymynsTope!. BetpoeHHas
(yHKUKS Ge30NacHOro OTKNKYeHKS; 6,5 4, AAJAAA, B4 9 B 1 3awuTa oT nepe3apaga
(«QlenbTa-MiK»). Harpes akkymynsTopoB B0 BPEMS 3apsAa - 3T0 HOPMa. HUKoraa He

RO

Siguranta

Pericol de ranire! Bateriile primare pot exploda in timpul incarcdrii. Reincarcati numai
acumulatori de tip Ni-MH si nu baterii primare. Comanda de oprire de sigurantd
integrald, 6,5h AAJAAA, 8h 9V si functie de intrerupere minus delta-V. Este normal ca
laincércare acumulatoarele sa se incalzeascd. Nu incércati niciodata acumulatori
corodati, deteriorati sau care prezmlé scurgem Nu deschideti, nu aruncati in foc $inu
scurtcircuitati bateriile reincé 3 n caz de deteriorari
contactati comerciantul pentru pmduse VARTA.

Utlllzarea incarcétorului

Introduceti bateriile. Fiecare acumulator trebuie sa atingd ambele contacte.

ig. 2: Mod de incércare AAA, AA R
Introduceti incd ntr-o priza 230V UE. poate fi folosit oriunde in
(ume. In caz de necesitate utilizati un adaptor specific tarii in care va aflati.
Fi dicatie incércare:

9.
in curs de incarcare starea incrcérii: 1 sfert de cerc=5-25%, 2=26-50%, 3=51-75%,
4=76-100%
Fi lod de incércare 9V, 5V-USB
USB aprins constant = n curs de incarcare.
Simbol 9V si 2. indicatie de incércare = n curs de incércare
Fig. 5: Descrierea modurilor de afisare
a)incércare finalizata
b) in curs de incércare
¢) baterie defecta/incorectd (Recunoasterea automata poate dura cateva minute)
d)in curs de procesare
&) nu exista simboluri = eroare: nu existd contact, nu corespunde polaritatea
Capacitatea relativa este calculata in incarcator utilizand durata si curentul de
incarcare. Din motive sistemice, celulele NiMH pot oferi numai cateva puncte de
referintd pentru determinarea exactd a starii de incarcare. Prin urmare, in anumite
circumstante, procentajele de pe afisaj se pot schimba mai repede decét va
asteptati. i protejeaza Tmpotriva i i.
Fiecare introducere in priza reseteaz temporizatorul. Sistemul de control al
incarcarii protejeazs AAIAAA acumulatorii impotriva supraincarcari. in cazul in care
incdrcatorul nu este conectat scoateti acumulatorii din incarcator.
1) Protectia mediului - Pentru a preveni probleme legate de sénatate si de mediu
datorate substantelor periculoase din aparatele electrice si electronice, nu este
permis ca aparatele care sunt marcate cu acest simbol s fie aruncate impreund cu
gunoiul menajer, acestea trebuie reciclate. Pentru informatii suplimentare referitoare
la reciclare va rugdm s va adresati autoritatilor competente in acest sens.

Siikerhet

Skaderisk! Primarbatterier kan explodera vid uppladdning. Ladda endast Ni-MH
batterier, inga primarbatterier.Integrerad sakerhetskontroll for avstangning 6,5

h AAJAAA, 8 h 9V och minus Delta V cut off. En uppvérmning av batterierna under
laddnmgen ar normal. Ladda aldrig rostiga, skadade eller lackande batterier. Oppna

3apsKaiiTe prasble, win
OTKDbIBaTb, GPOCATH B OTOHb U 3aMbIKAT N1EPE3APSKALMbIE AKKYMYNSTODHbIE
GaTapeu u 3apsaHoe it Bcnyyae 1 0TKa3a 06| K
npeactasutento VARTA.
Kak Cnoib308aTh 3apsiAHOE YCTPOACTBO:
Puc. 1: BcrasbTe akkyMynsTopbl. 008 KOHTaKTa akkyMynsTopa A0/KHbI GbITh
M0ACOBAMHEHbI
Puc. 2: PexuM 3apaja AAA,AA
BcrasbTe 3apaHOe yCTpoWCTBO B po3eTKy 230V. 3apsaHoe YCTPOHCTBO MOXET GbiTb.
4CM0L30BAHO N0 BCEMY MUPY. B CTPaHaX rie 3T0 HeoBX0AMMO, HCNONb3yiiTe afanTepb!
PHC. 3: WHAMKATOP 3aPAAKM: WAET 3apAAKa
YPOBEHb 3apsiAKi: 1 YeTBepTH LUKNA 3apAakn=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%
Puc. 4: Pexum 3apspa 9V, 5V-USB
wHaukaTop USB ropuT HenpepbIBHO = WET 3apsaKa.
TOpHUT CHMBON 9V M MHAKKATOP 3apSAKM 2 = WAET 3apAaka
Puc. 5: OnucaHMe PeXXHMOB Ha Aucnnee
a) 3aps/ka 3asepueHa
b) 3apsxaercs
) noaxoauT MOXeT
3aHSTL HECKO/IbKO MAHYT)
d) o6paboTka
) HeT CHMB0/Ia = OLUHOKA, HENPaBIbHas NONAPHOCTL

eMKOCTH ycxoas u3
BpeMeHU 3apaa v Toka. Mo cHCTeNHM NIPHYMHAM HHKENb-METANNTUADHAHbIE aKKY-
MyNSTOPbI MOTYT HMETb /1MLLIb HECKONILKO ONOPHbIX TOYEK AN TOYHOTO ONpeaeneHis
YDOBH 3apsa. [103TOMY NIpH OMPE/ENEHHBIX 0GCTOSTENLCTBAX NPOLEHTH Ha JC-
MINEE MOTYT HEMEHATEC GbiCTpee, YeM 0xuaanoch. TaiiMep 3aluMLIaET akkyMynsTop
or anex Taiimep. OyHKUMS
KOHTPONS 3apsaky 3awuwaer AAJAAA ot [locTaubte

batterier eller laddare, sléng dem inte i eld och kortslut dem
mle Kontakta VARTA-aterfdrsaljaren vid skador/storningar.

S hér anvands laddaren

Bild 1: Sétt i batterier. Varje batteri maste berdra bada kontakterna.

Bild 2: Laddningslage AAA, AA

Sétt laddaren i ett 230V EU eluttag. Laddaren kan anvéndas tver hela varlden. Anvand
vid behov en landsspecifik adapter.

Bild 3: laddningsindikator: Laddar

laddningsstatus: 1 kvarts cirkel = 5-25 %, 2 = 26-50 %, 3 = 51~75 %, 4 = 76-100 %
Bild 4: Laddningslége 9V, 5 V-USB

USB lyser med fast sken = laddar.

9V-symbol och 2:a laddningsindikator = laddar

Bild 5: Beskrivning av visningsldgen

a) laddning slutford

b) Laddar

c) trasigt/fel batteri (automatisk igenkénning kan ta nagra minuter)

d) bearbetar

) inga symboler = fel: ingen kontakt, fel polaritet

Den relativa kapaciteten beréknas inuti laddaren utifran laddningstid och srom.
Systemets upphyggnad gor att NiMH-batterier endast kan uppge nagra fa referens-
punkter for exakt av Darfér kan som
visas pa skirmen, under vissa omsténdigheter, dndras snabbare an véntat. Timern
skyddar batterierna mot dverladdning. Varje gang laddaren sétts i eluttaget startar
timern pa nytt. Laddningskontroll skyddar AAJAAA batterierna mot Gverladdning. Ta
ut batterierna nér laddaren inte &r ansluten.

1) Miljoskydd - For att undvika miljo- och halsoproblem pga farliga dmnen i elektris-
ka och elektroniska apparater far apparater som &r mérkta med den har symbolen
inte slangas i osorterade hushallssopor, utan maste ateranvandas eller atervinnas.

aKKyMYNSTOPbI M3 3aPAAHOIO YCTPOICTBA, EC/IM OHO OTK/KYEHO U3 PO3ETKH
1) 3xonoruyeckas besonacHocTb - Bo u3Gexatie BPEAHOrO BAMAHUS Ha 3KONIOTHI0 M
3710D0BLE H3-32 ONIACHBIX BELLIECTBB 3NEKTPOTEXHHECKIK U ANEKTPOHHbIX TOBADaX,
NPUGOPbLI, 0TMEYEHHBIE 3TUM CHMBOJIOM, HENb3A YTUAM3MPOBATL BMECTE C
HECOPTUPOBAHHbLIMU GbITOBLIMHU OTX0AAMH. OHU OMKHbI ObiTb YTUNU3NPOBaHBI,
TI0BTOPHO UK

For meri ion om Atervinning, var god véind dig till ansvarig myndighet.

| SRB/MNE

Sigurnost
Opasnost od povreda! Obicne baterije mogu da eksplodiraju ako se pune. Puniti
samo Ni-MH baterije, nikada obicne baterije. Integrisana kontrola za bezbednosno
iskljugivanje, 6,5 h AAJAAA, 8 h 9 Vi minus delta-V funkcija iskijugivanja. Normalno
je da se baterije zagrevaju prilikom punjenja. Nikada nemojte da punite korodirane,
ostecene ili procurele baterije. Nemojte otvarati, bacati u vatru ili kratko spajati
punjive baterije ili punjat. U sluaju ostecenja/smetnje kontaktirati prodavca

| proizvoda VARTA.
Kori$cenje punjaca
Slika 1: Umetnite baterije. Svaka baterija mora da dodiruje oba kontakta.

: njenja AAA, AA

| na EU uticnicu za struju 230V. Punjat se moze koristiti u celom
svetu. Po potrebi koristiti adapter za datu zemlju.
Slika 3: pokazatelj punjenja: Punjenje
stanje napunjenosti: 1 Getvrtina kruga=5-25%, 2=26-50%, 3= 51~75%, 4= 76-100%
| Slika 4: Re punjenja 9V, 5V-USB
USB stalno sija= punjenije.
Imbol 9V i 2. pokazatelj punjenja= punjenje
Slika 5: Opis rezima displeja
a) punjenje zavréeno
b) Punjenje
c) nei

baterija je moze da potraje
nekoliko minuta)
d) obrada

| ) nema simbola = gre3ka: nema kontakta;pogresan polaritet.
Relativan kapacitet se izratunava unutar punjaca kori$¢enjem vremena i struje
za punjenje. Usled sistemskih razloga, NiMH celije mogu da pruze samo nekoliko
referentnih tataka za tacno odredivanje stanja napunjenosti. Stoga se, pod

| odredenim okolnostima, procenti na displeju mogu menjati brze od otekivanog.
Tajmer Stiti baterije da se ne prepune. Svako ukljucivanje restartuje tajmer. Kontrola
punjenja Stiti AAJAAA baterije da se ne prepune. Baterije izvaditi po3to se punjat
iskljudi iz struje.
1) Zastita Zivotne okoline - Da bi se sprecili rizici po Zivotnu okolinu i zdravlje usled
opasnih materija iz elektricnih i elektronskih uredaja, zabranjeno je bacati uredaje

oznagene ovim simbolom u nesortirano smece, vec oni moraju da budu reciklirani. Za

ostale informacije na temu reciklaze obratite se odgovarajucoj ustanovi.

SLO

Varnost
| Nevarnost poskodb! Primarne baterije Lahko pri polnjenju eksplodirajo. Polnite samo
baterije Ni-MH, ne tudi primarnih baterij. Vgrajena enota za varno zaustavitev, 6,5 h

AAJAAA, 8 1 9V in funkcija za izklop minus delta-V. Povsem obicajno je, da se baterije

med polnjenjem segrejejo. Nikoli ne polnite zarjavelih, poskodovanih ali izteklih
baterij. Akumulatorskih baterij ter polnilnika ne odpirajte, me€ite v ogenj ali spravite
v kratki stik. Pri $kodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA.
Uporaba polnilnika
Slika 1: Vstavite baterije. V saka baterija se mora dotikati obeh kontaktov.
Slika 2: Natin polnjenja baterij AAA, AA
Polnilnik prikljutite na 230-voltno EU-vtiénico. Polnilnik je mogoce uporabljati po
vsem svetu. Po potrebi uporabite prilagojevalnik za uporabo v vsakokratni drZavi.
Slika 3: prikaz polnjenja: Polnjenje
stanje napolnjenosti: 1 cetrtina kroga=5-25 %, 2=26-50 %, 3= 51~75 %, 4= 76-100 %
Slika 4: Nagin polnjenja 9V, 5V-USB
USB stalno sveti = polnjenje.
Simbol 9V in 2. prikaz polnjenja = polnjenje

| Slika 5: Opis natinov prikaza
a) polnjenje je koncano

b) Polnjenje

c) ¢na baterija je lahko traja nekaj minut)
| d) obdelava

&) ni simbolov = napaka: ni kontakta, napacna polarnost.

Relativna kapaciteta se izracuna v polnilniku z uporabo Casa polnjenja in toka. Iz
sistemskih razlogov baterije NiMH nudijo le nekaj referencnih tock za natancno
tanje stanja nauutn]enusn Zato se vrednosti v odstotkih na prikazu v nekaterih
h lahko hitreje kot pric: Casovnik §titi baterije pred
prekomernim polnjenjem. Ob vsaki prikljucitvi se casnvq\k ponovno zaZene. Nadzor
polnjenja §Citi AAJAAA baterije pred prenapolnjenostjo. Ce polnilnik ni prikljugen,
| baterije odstranite.
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Bezpeénost

Nebezpeenstvo poranenia! Primarne batérie mazu pri nabijani vybuchnut. Len
batérie Ni-MH, nenabijajte Ziadne primérne batérie. Integrované ovlddanie bezpet-
nostného vypnutia, 6,5 h AAJAAA, 8 h 9V a funkcia vypnutia v pripade zaporného
rozdielu napétia (delta V). Zohriatie batérif pri nabijani je normalne. Nikdy nenabijate
skorodované, poskodené alebo vytegené batérie. Je zakazané otvrat nabijatelné
batérie a nabijacku, hadzat ich do ohfia a skratovat. Pri poskodeni alebo poruchéch
kontaktujte predajcu VARTA.

PouZitie nabijacky

Obrézok 1: VloZenie batéril. KaZd4 batéria sa musi dotykat oboch kontaktov.
0brazok 2: Rezim nabijania AAA, AA

Nabijagku zapojte do EU zasuvky 230 V. Nabijacku je mozné pouZit na celom svete.
Prip. pouZite adaptér $pecificky pre krajinu.

Obrézok 3: Indikcia nabijania: nabijanie

Stav nabfjania: 1/4 kruhu =5 - 25 %, 2/4 kruhu = 26 — 50 %, 3/4 kruhu = 51-75 %,
414 kruhu=76-100 %

Obrazok 4: ReZim nabijania9 V, 5V - USB

USB stale zapnuté = nabijanie.

Symbol 9V a 2. indikdcia nabijania = nabijanie
Obréazok 5: Opis rezimov displeja

a) nabijanie ukoncené

b) nabijanie

©) podl 8 4 batéria

d) spracovanie
) Ziadne symboly = chyba; Ziadny kontakt, nesprdvna polarita

Relativna kapacita sa vypocitava v nabijacke na zaklade doby nabijania a prudu.

Zo systémovych dovodov mdzu Elanky NiMH poskytovat Len niekolko referenénych
bodov na presné urenie stavu nabijania. Za urEitych okolnosti sa preto mdzu percen-
tualne Udaje na displeji menit rychlejSie, nez by ste otakavali. Pozri tabulku s dobami
nabijania. Proces nabijania ukonite rutne. Kontrola nabijania chrani AAJAAA batérie
pred prebitim. Ak nie je nabijacka pripojend, batérie vyberte.

1) Ochrana Zivotného prostredia - Z dovodu zabranenia ekologickym a zdravotnym
problémom vplyvom nebezpe€nych latok v elektrickych a elektronickych pristrojoch,
pristroje, ktoré su oznatené tymto symbolom, nesmo byt likvidované spolu s netrie-
denym domovym odpadom, ale musia byt opatovne pouZité alebo zhodnotené. Pre
dal3ie informécie k téme recyklacie sa, prosim, obratte na prisluiny orad.

maze trvat niekotko minit)

1) Varstvo okolja - Za preprecitev tezav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v
elektricnih in elektronskih napravah, naprav, oznacenih s tem simbolom, ni dovoljeno
odstraniti med obi¢ajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti
ali reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urad.

SERVIS IN GARANCLIA

Ta izdelek je bil pregledan in izjavljamo, da bo v garancijskem roku brezhibno deloval,

€e ga boste uporabljali po danih navodilih. Zagotavljamo, da ta izdelek nima okvar, ki bi
bile posledica poskodovanega materiala ali napake priizdelavi in jaméimo za lastnosti
ali brezhibno delovanje aparata v garancijskem roku, ki zacne teci z izro€itvijo blaga
potrosniku. Zahtevo za odpravo napak lahko podate proizvajalcu, uvozniku, prodajalcu

ali pooblaséenemu serviserju. V primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer
ste izdelek kupili.

Garancija velja na geografskem obmotju Republike Slovenije. Garancija ne vkljutuje
poskodb izdelka, ki nastanejo kot posledica nesrece ali nepravilne uporabe, zlorabe,
spreminjanja naprave ali uporabe, ki se ne ujema s tehni€nimi in/ali varnostnimi predpisi.
Garancija prav tako ne velja, e je izdelek razstavljala ali popravijala oseba, ki nima
nasega pooblastila. Po preteku garancijskega roka zagotavljamo potrosniku vzdrzevanje,
nadomestne dele in priklopne aparate najmanj 3 leta po poteku garancijskega roka. v
primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili. Servisiran ali
nov proizvod boste prejeli v najkrajsem ¢asu oziroma najkasneje v 45 dneh. Opozorilo:
Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu. ZASTOPNIK: VARTA CONSUMER TRGOVINA d.0.0, Kardeljeva ploséad
13,1000 Ljubljana
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Gilvenlik

Yaralanma tehlikesi! Primer piller sarj islemi sirasinda patlayabilir. Yalnizca Ni-MH
sarj edilebilir piller sarj edilmeli, primer piller kullanilmamalidir. Entegre givenlik
kapama kontrold, 6,5h AAJAAA, 8h 9V ve eksi delta-V kesme fonksiyonu. Pillerin
sarj islemi sirasinda 1sinmasi normaldir. Asla oksitlenmis, hasarli veya akmis piller
sarj edilmemelidir. Sarj edilebilir pilleri ve sarj cihazini agmayin, atese atmayin ve
kisa devre yaptirmayin. Hasar veya ariza durumunda VARTA saticisi ile iletisime
gegilmelidir.

$arj cihazinin kullanimi

Resim 1: Pilleri takiniz. Piller yuvadaki her iki kontaga da temas etmelidir.

Resim 2: $arj modu AAA, AA

$Sarj cihazini bir 230V EU prizine takin. Sarj cihazi tim diinyada kullanilabilir.
Gerektiginde ilkeye dzel adaptor ile kullanitmalidir.

Resim 3: sarj gdstergesi: Sarj oluyor

sarj durumu: 1 geyrek daire=%5-25, 2=%26-50, 3= %51-75, 4= %76-100

Resim &4: $arj modu 9V, 5V-USB

USB agik =Sarj oluyor.

9V sembold ve 2. sarj gdstergesi= sarj oluyor

Resim 5: Goriintiileme Modlarinin Agiklamasi

a) sarj tamamlandi

b) $arj oluyor

c) arizaliyanlis pil (Otomatik tanima birkag dakika sirebilir)

d)isleniyor

&) simgeler meveut degil = Hata: temas yok, kutuplar ters

Oransal kapasite sarj cihazindaki sarj siresi ve akim kullanilarak hesaplanir. Sistem
ile ilgili sebeplerden 6tird NiMH hiicreleri sarj durumunun tam olarak belirlenmesi
igin yalnizca birkag referans noktasi saglayabilir. Bu yizden, belli sartlarda
ekrandaki yizdeler daha hizli degisebilir. pillerin agin
sarj edilmesini dnler. Her bir prize takma islemi zamanlayiciy yeniden isletir. Sarj
kontroli AA/AAA pilleri asiri yiklemeden korur. Bagli olmayan sarj cihazinin iizerinde
pil bulundurulmamalidir.

1) Gevre koruma - Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin
neden oldugu gevre ve saglik sorunlarinin dnlenmesi dogrultusunda, bu simge ile
isaretlenmis cihazlar ayiklanmamis evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve
yeniden kullanilmali veya islenmelidir. Geri dénisim konusunda ek bilgiler igin
yetkili kurumlara basvurun.

AR
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Besnexa
HeGeaneka TpaBMyBaHHs! batapei nepBuHHIX ENEMEHTIB MOXYTb BUGYXaTH Nig Yac
3apa/Ku. [103B01AETLCA 3aPSKATH TiNlbKM HIKENb-METANOTIAPUAHI aKYMYNATOPHi
Gatapei, ane He GaTapei NepeuHHUX eNeMeHTIB. IHTerposaxa cucTema 3anoGixHoro
BIAKMI0YEHHS , 6,570 AAJAAA, 8rog 9B i hyHKuist 3axucTy Bia nepesapsay (minus
delta-V). HarpisakHs akyMynaTopHux 6aTapeit nif 4ac 3apsaki € HOPManbHUM
ABMLLEM. 3a60POHEHO 33PAKATH iPXaBi, NOLKOMKeHI Ta NpoTikaloyi Gatapei. He
BIKMBATH, HE KWIATH Y BOTOHb Ta HE 3aMUKATH HAKODOTKO aKyMYNATODH Ta KOKTaKTH
3apAHOT0 NPHCTPOI0. MM BUABNEHHI MOLIKO/KEHb YW AEHEKTIB C/1iA 38ePHYTHCS A0
Aunepa komnaHii VARTA.

3acTocyBaHHA 3apAAHOT0 NPUCTPOKD

Man. 1: BeTaHoBiTb akyMynsTopu. BneBHUTUCS Y LinbHOMY NPUAAraHHi 060X
KOHTAKTiB KOXHOI GaTapei.

Man. 2: Tanopoamipn AAA, AA

Bunky 3apsAHOro NPUCTPOK BCTABUTK Y LTENCENbHY po3eTky 230 B/50 M. 3apsanuit
NPUCTPIlt NPUAATHHUIA ANS 3aCTOCYBaHHA Y Byb-AKii Kpaiki CBiTy. 33 noTpe6un MoXHa
BUKOPUCTATH CewianbHuii afanTep BiANOBIAKO 0 MiCUEBIX CTaHAapTiS.
Man. 3: iHawKaTop 3apsAMaHHs: 3apaAKacTes

CTaH 3apaay: 1 4BepTb K0Na=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%
Man. &: Tanopo3mipn 9V, 5V (3 USB-po3‘cMom)

USB nocriitHo CBITUTbCS= 3apAAKAHHS.

CBIiTUTLCA CUMBON 9 B i 2-4if iHAMKATOP 3apsiKaHHA= 3apAAKAHHS
Man. 5: Onuc BuAiB iHANKauTT

a) 3aPAMKAHHA 3aBEPLIEHD

b) 3apanxaetbea

Ll it

Moxe
TPUBATH KINbKa XBUNHMH)

d) o6po6ka

©) CMBONM BIICYTHi = NOMMIIKA: HEMa KOHTAKTY, HEBipHA NONAPHICTL

BiAHOCHa EMHICTL PO3DaX0BYETLCA B 3aPALHOMY MPUCTPOT 33 AONOMOr 010 Yacy
3aPAMKAHHA | CTYMY. 3 CHCTEMHIX DHYMH HIKENb-METANOriAPWAKI akyMynsTopH
MOXYTb 30€3MeYHTH IMLE KiNbKa 0NOPHUX TOHOK AN TOYHOTO BUSHAYEHHA CTaHY
3apaay. ToMy 3a NeBHYX 06CTABUH BIACOTKH Ha AMCIAET MOXYTb 3MIHIOBATHCS LIBUA-
Lue, HiX 04iKyBanocs. OYHKLIilo 3aXHCTy aKyMynsTOpHWX Gatape Bi nepesapsay
BUKOHYE Taitep. MliCAA KOXHOTO BKI0MEHHS NPUCTPOIO 10 WITENCENLHOT PO3ETKM
Bmﬁynaema nepesanyck TaitMepa. OYHKLA KOHTDO/"G npoLIecy 3aps/aKM 3aXHiLae
i Gatapei sin Gatapei nicns
mru. K 3apuuuwm NPACTDIit BUMKHEHO.
1) Ekonoriyxa 6e3nexa - 3 MeT010 3an00iraHHs HeraTHBHOMY BNUBY HA AOBKINAS Ta
3710DOB'A MO/IMHM HEGE3MEYHNX PEUOBHH, LU MICTATLCA Y eNEKTDHYHMX Ta
€/1eKTPOHHKX NPUCTPOSX, 3aG0POHEHO BUKWAATH NPUCTPOT, NO3HAYEH] UMM
CHMBO/IOM, Pa30M i3 HECOPTOBAHUM N0BYTOBUM CMiTTAM. Taki npucTpoi
niANsraiTb BTOPUHHIA nepepoui a6o yTunisauii. Ans oTpUMaHHs
10AaTKOBOT iH(hOPMALIIT 3 NUTaHbL NEepeposKku ANS NOAANLLLIOMD
BMKOPHCTaHHSA 3BEPTaiTECH 0 BiANOBIAHOI CYXGH.

o> 3

USB OUT GUARANTEE
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p/57687
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BAD CELL & ALKALINE WRONG POLARITY SHORT CIRCUIT
DETECTION PROTECTION PROTECTION

TIMER MINUS DELTA V
CUT OFF CUT OFF AA/AAA

D Wiederaufladbare Batterien. Polaritaten (+/-) beachten. Batterien nicht dffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschlieBen. GB Insert correctly. Do
not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. F Pile rechargeable. Respecter les polarités (+/-). Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter
les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. | Batterie ricaricabili. Rispettare la polarita (+/-). Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non
cortocircuitare. E Pila recargable. Respetar la polaridad (+/-). No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. BG 3apexaaluy
ce 6atepun. HR SRB MNE BIH Punjive baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne otvarajte. DrZite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. CZ Nabijeci
baterie. Pozor na polaritu. Neotvirat. Nevhazovat do ohng. Pozor na zkrat. EST Taaslaetav patarei(aku). Jalgida polaarsust (+/-). Mitte avada. Mitte
visata tulle. Arge tekitage Lohist. GR Enavagoptdépevn Mratapia. TonoBetiote th 0wotd. Mnv s anoouvappooyeite. Mnv Tig netdte otn owuid.
Mnv Bpaxukurkh@dvete. H Ujratdlthetd cella. Ugyeljen a polaritasra (+/-). Ne nyissa szét. Ne dobja tGzbe. Ne zérja révidre. KZ Akkymynstop. Kapama-
KapcbibIFbIH CaKTaHbI3 (+/-). Awnakbl3. 0TKA TacTaMaHbI3. KapbIM- KaTbiHacTbl MaTacTbipMaHbI3. LV Uzladéjama baterija. levietojiet ievérojot (+/-).
Neatvért. Nemest uguni. Nesavienot pa tieSo. LT Pakraunami elementai. Zidrekite poliariskuma. Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti trumpo jungimo.
N Oppladbart batteri. Sett inn riktig (+/-). Ma ikke apnes. Ma ikke kastes i pen ild. Ma ikke kortsluttes. NL Oplaadbare batterijen. Plaats de
batterijen volgens de +/- tekens. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. PL Akumulatorek. Wktadac poprawnie.
Nie otwierac. Nie wrzuca¢ do ognia. Nie doprowadza¢ do zwarcia. P Pilha Recarregavel. Respeite a polaridade (+/-), nao abrir, nao deitar no fogo, nao
provocar curto circuito. RO Acumulator. Atentie la polaritate (+/-). Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. RUS 3apsaHoe
YCTPOICTBO. AKKYMYNATOPbI B KoMnnekTe. Co6ntoaaTs nonspHocTb (+/-). He BekpbiBaTh. He GpocaTh B OTOHb. He 3aMblkaTb KOHTaKTbl. [lata
M3roTOBNEHMUS: CM. Ha npoaykTe B thopMate AAAMTX, rae OAM - neHb roaa, [T-roa. Cpok cnyx6bl akkyMynsTopoB He MeHee 300 uuknos
nepesapafok. Cpok cnyxGbl 3apagHOro ycTpoicTsa B padoyeM pexume He Gonee 4 net. SK Nabijecie batérie. Pozor na + a — pol. Neotvérat.
Nehadzat do ohiia. Pozor na skrat. SLO Polnilne baterije. Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari
kratek stik. TR Sarj edilebilir pil. Uyari. Pil kutuplarini dogru
yerlestiriniz. Pillerin igini agmayiniz. Atese atmayiniz. Kisa
devre yapmayiniz. Tiketici haklarina ait daha detayli bilgi
icin  web sitemizi ziyaret edebilirsiniz
www.varta-ag.com/ tr-TR/  UA akymynatop.
NlotpumysaTich  nonspHocTi. He poskpuBaTH.
He kupati y BOroHb. He 3aMUKaTh KOHTAKTH,
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Varta Consumer Batteries UK LTD, Suite 102, Earl Business Centre, Dowry Street, Oldham, OL8 2PF. Mpou3Boauten v BHocuten: BAPTA KoHcymep
Barepuec m6X & Ko.KraA, Andpea-Kpyn-wpace 9, 73479 Ensatre, lepmanus. Uvoznik: DARA d.0.0, Kneza Viseslava 4, 88240 Posusje. info@dara.ba.
Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: VARTA Consumer Hrvatska d.o.0, Tratinska 13,10000 Zagreb. Uvoznik: DTM COMPANY DOO, Viadimira Popovica 6, 11070
Novi Beograd, Srbija. Dovozce: VARTA Consumer Czech spol. s r.o,, Jindficha z Lipé 108, 47001 Ceskd Lipa. Forgalmazo: VARTA Consumer Hungaria Kft.,
Ady Endre Ut 42-44, 1191 Budapest. Izplatitajs: SIA "ASBaterijas", P. BrieZa 41,1045 Riga. DDT, SIA Stabu iela 108/4, 1009 Riga. Importer: VARTA Consumer
Batteries Poland Sp. z 0.0, Al Jerozolimskie 162 A, 02-342 Warszawa. Importator: VARTA Microbattery SRL 10th Mircea Ciobanu street, first floor, ap.4
040271 Bucharest, district 4 Romania. W3rotosuTens: caenano B Kutae ans "BAPTA KoHcblomep battepus TM6X & Ko.KraA", lepmanns, [1-73479,
3nbBaHreH, Anbtpes-Kpynn-LUTp. 9. MMnoptep B PO: 000 «KoHcbiomep battepus Kamnaww (BoctouHas EBpona)», Poccus, 117342, r. Mocksa, yn.
bytneposa, 17, Ten. +7 495 223 9250. Dovozca: VARTA Consumer Slovakia spol. s .o, KoSovska cesta 24, 971 31 Prievidza. ithalatgl Firma: VARTA Pilleri
Tic. Ltd. Sti, Dap Vadi Bumerang Ofis, No:3, Merkez Mh. Seckin Sk. Kagithane 34406, istanbul. Tel: 0212 659 50 60. MpeAcTaBHHLTBO chipMit «BAPTA
Konc'tomep3 berepi3 MM6X & Ko. KraA». Ykpaika, Kuig 04107, Byn. Monoseubka 14a. 1d,8)ill Blall g 02 @joill (sl :yuighs oyl ¢jgall 3giunall
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Producer, Produttore, Proizvodat, Vyrobce, Tootja, Gyarto, Bxaipywi, RaZotajs, Gamintojas, Producent, Marotosutens, Vyrobca, Proizvajalec, Uretici,
Buposink, ziio: VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, D-73479 Ellwangen, www.varta-ag.com

Order-No. 57687 101 441 751461

Made in China « Fabriqué en RPC « Prodotto in RPC « Fabricado en China «
Mpou3seneHo 8 KHP « Proizvedeno u Kini « Napdyetat otny Kiva « Szérmazasi
orszag: RPC « KXP-na xacanaH « Izgatavots Kina « Pagaminta Kinijoje «
Wyprodukowano w ChRL « Fabricado na China = Fabricat in RPC « Caenato B
Kutae « Cin ‘de imal edilmistir « Bupo6neno B KHP « yuall o9 [PEYW| ©

www.varta-ag.com/insights
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et ses batteries
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@D PETT: Raccolta plastica / PAP 21: Raccolta carta
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Nebezpeti Grazu! Primarni baterie mohou pfi nabijeni vybuchnout. Nabijejte pouze

bBe3onacHocm Bezpe&nost
OnacHocm om HapaHsBaHe! 06ukHoBeHume Gamepuu Mo2am ga ekcnaoagupam npu
3apexgaHe. ime camo Ni-MH Gamepuu, He

Gamepuu. MimezpupaH koHmpoa 3a Ge3onacHo u3kakouBHae, 6,54 AAJAAA, 84 9V u
MuHyc geama-V npekbcBaw dyHkuus. Ha Gamepuu
no Bpeme Ha 3apexgaHe e o6uyaliHo. Hukoza He 3apexgalime pukgscaAu, CHyneHu
UAU meyawu npe3apexkgauiu Gamepuu. He omBapstime, He xBupaalime 8 02bH U He
3akecsBalime npe3apekgawume ce Gamepuu u 3apagHomo. B cayyail Ha noBpegal
cuynBake, cBbpkeme ce ¢ mbp2oBeya Ha Varta.
Kak ga uznoa38ame 3apsigHomo ycmpoiicm8o
Ouz. 1: Bkapatime 6amepuu. M gBama kpas Ha Gamepusma mpsi6Ba ga Gbgam cBbp3au.
Quz. 2: Perkum Ha 3apedkgane AAA, AA
Bkaloyeme 3apsagHomo ycmpoiicmBo 8 eaekmpuyecku konmakm 230V. 3apsgHomo
yempoiicmBo Moxe ga Gbge u3noA38aHo no yeaus cBam. Kbgemo e Heo6xogumo,

ii QuthudHy 3 cmpaka aganmepu
Quz. 3: ungukauus 3a 3apexkgane: 3apekgane
CbCMosHuUE Ha 3apexgane: 1yemBbpm kpbe=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%
Quz. 4: PeXkuM Ha 3apexgane 9V, 5V-USB
USB cBemu nocmosiHHO= 3apexgake.
9V cumBon u 2. uHgukauus 3a 3apexgaHe= 3apexkgane
Ouz. 5: Onucanue Ha peXuMume Ha gucnaes
a) 3apexkganemo e 3aBbpuieHo
b) 3apexgare

L) Gamepus MoXe ga omHeme
HakoAko MuHymu)

d) o6pabomka

&) HsiMa cuMBoA = 2pewka: HAMa KoHmakm, 2pewHa NoATPU3AUUS.

NN
A PAY

http://www.varta-ag.com/

Ce U34ucAaBa B 3apagHomo ype3 u3noa3Bane Ha
Bpememo Ha 3apexgane u moka. Mopagu cucmemku npuyuHu NiMH 6amepuume
Mozam ga caMo Hakoko moyKu 338 MOYHO

Ha CLCMOsHUEMO Ha 3apexkgane Emo 3auo npu onpegenenu oGcmosmencmBa
NPOUEHMUME Ha gUCNAEA M02am ga ce NPOMEHAM No-Gbp30 om 04akBaHomo.
Taiimepem npegna3Ba Gamepuu om MpekwcB

NiMH, nikoliv primarni baterie. Integrovany bezpe&nostni vypinac, 6,5 h
AAJAAA, 8 h 9V a funkce vypnuti minus delta V. Zahfivéni akumulator0 pfi nabijeni je
béznym jevem. NepouZivejte nikdy zkorodované, poskozené nebo vyteklé akumula-
tory. Dobijeci baterie a nabijecku neotevirejte, nehazejte do ohné ani nezkratujte. V
piipadé poskozeni nebo zavady se obratte na prodejce sortimentu zboZi VARTA.
PouZiti nabijecky

Obrazek 1: VloZte akumulétory. Kazdy akumulator se musi dotykat obou kontaktd.
Obrazek 2: ReZim nabijeni AAA, AA

Zastréte nabijecku do EU zasuvky s 230 V. Nabijecku (ze pouzit v kterékoli zemi na
svétd. Pripadné bude tieba pouZit adaptéru specifického pro danou zemi.

USB stale zapnuté = nabijeni.
Symbol 9V a 2. indikator nabijeni

Obrazek 5: Popis rezimd zobrazeni
a) nabijeni dokoneno

b) nabijeni

¢) vadnd avna baterie

d) zpracovani

&) nezobrazi se Zadné symboly = chyba: neni kontakt, nespravna polarita

&ni mize trvat nékolik minut)

Relativni kapacita se vypotita v nabijetce pomoci doby nabijeni a proudu. Ze
systémovych divod( mohou Elanky NiMH poskytnout pouze nékolik referencnich
bodd pro presné urceni stavu nabijeni. Proto se za urtitych podminek mohou procenta
na displeji ménit rychleji, neZ je ocekavano. Casovat chréni baterie pred prebijenim.
KaZdé zastrEeni nabijecky do zdsuvky spusti Easovat znova. Nabijeci pojistka
chrani AAAAA akumulatory pred prebitim. Pokud nabijetka neni pfipojend na sit,
akumuldtory vyjméte.
1) Ekologie - Predchézejte ekologickym a zdravotnim problémdm zpdsobenym

Enymi Létkami v ickych a ickych zafizenich. Zafizeni oznatend

Ha 3axpaHBaxemo we 3aHyAu maiimepa. DyHkuusma 3a KoHmpo Ha 3apexkgaHemo
npegna3Ba AAJAAA om Maxxeme cAeg
kamo 3apsigHomo ycmpoticmBo e u3BageHo om eaekmpuyeckama mpexa.

1) 3aujuma Ha okoaHama cpega - 3a ga ce u3GezHam npoGAeMu ¢ 0koAHama cpega u
3gpaBemo, nopagu onacHume BewecmBa 8 eaek-
mpuyeckume U enekmpoHHume cmoku, ypegu-
me, Koumo ca 0603Ha4eHu ¢ mo3u cumBon,

He mpsi6Ba ga ce u3xBbpasm ¢ 06wus

omnaguk, a ga ce Bb3cmanoBam,

U3n0A38amM 3a gpy2a UeA UAU peuu-

kaupam. 3a noBeye uH(opMauus

OMHOCHO PEUUKAUPAHEMO, MOAS,

cBopkeme ce c omopu3upaHume

MecmHu Bracmu.

D

Sicherheit

Verletzungsgefahr! Primarbatterien kannen beim Aufladen explodieren. Nur NiMH
Akkus, keine Primarbatterien aufladen. Integrierte Sicherheitszeitabschaltung, 6,5h
AAJAAA, 8h 9V und Delta-V-Abschaltung. Eine Erwérmung der Akkus und des Lade-
geréts/Netzteils beim Aufladen ist normal. Niemals korrodierte, beschadigte oder
ausgelaufene Akkus aufladen. Akkus/Ladegrat nicht dffnen, ins Feuer werfen oder
kurzschlieBen. Bei VARTA-Héndler

Verwenden des Ladegerates

Bild 1: Akkus einlegen. Jeder Akku muss beide Kontakte berghren.

Bild 2: Auflademodus AAA, AA

Ladegerét in eine 230V EU Steckdose einstecken. Ladegerét ist weltweit einsetzbar.
Ggf. einen landerspezifischen Adapter verwenden.

Bild 3: Ladezustandsanzeige: Aufladung

Ladezustand: 1 Viertelkreis = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4=76-100%

Bild 4: Auflademodus 9V, 5V-USB

USB leuchtet= Aufladung.

9V leuchtet und 2. Ladezustandsanzeige= Aufladung

Bild 5: Kurzbeschreibung Anzeigemodus

a) Akkus vollsténdig aufgeladen

b) Aufladung

c) defekte/ falsche Akkus/ Primarbatterien (aut. Erkennung dauert wenige Minuten)
d) Ladezustandsermittlung

e) keine Symbole = Fehler: kein Kontakt, falsche Polaritat

Die Werte der Kapazitatsanzeige werden Gber die Ladezeit und den Strom im
Ladegrat ermittelt. Es gibt wenig magliche Referenz-
punkte die beim Laden einer NiMH Zelle genau ermittelt werden kdnnen und aufgrund
derer eine prazise Aussage iiber den Ladezustand gemacht werden kann. Deshalb
kann die Anzeige u.U. auch in kiirzerer Zeit groBere prozentuale Werte iberspringen.
Timer schiitzt AAJAAA Akkus vor Uberladung. Jedes Einstecken startet den Timer
neu. Ladekontrolle schitzt die Akkus vor Uberladung. Bei nicht angeschlossenem
Ladegerét die Akkus entnehmen.

1) Umweltschutz - Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch
gefahrliche Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten, dirfen Geréte, die mit diesem
Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmill entsorgt werden,
sondern missen wiederverwendet oder verwertet werden. Fir weitere Informationen
zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zustadndige Behdrde.

timto symbolem nelze likvidovat do netfidéného komunalniho odpadu, nybrz je
tieba je recyklovat i jingm zpisobem vyuZit. Za GEelem ziskani dalSich informaci o

problematice recyklace se laskavé obratte na pfislugny Ufad.

DK

Sikkerhed

Risiko for personskade! Primare (Alkaline, Brun stens) batterier kan eksplodere
under opladning. Oplad kun Ni-MH genopladelige batterier, ikke primare batterier.
Integreret sikkerhedsfrakobling, 6,5 time AA/AAA, 8 timer 9V og minus delta-V
frakoblingsfunktion. Det er normalt, at batterierne bliver varme under opladning.
Oplad aldrig batterier, der er eller udlabne.

batterier og opladere mé ikke abnes, braendes eller kortsluttes. Kontakt VARTA
forhandleren ved skader/fejl.

Brug af opladeren

Fig. 1: Indst batterier. Hvert batteri skal berare kontakterne i begge ender.

Fig. 2: Lademodus AAA, AA

Tilslut opladeren til en stikkontakt med 230V. Opladeren kan bruges over hele verden.
Anvend evt. en speciel adapter til det pagaldende land.

Fig. 3: Ladetilstandsvisning: oplader

Ladetilstand: T kvart cirkel=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

Fig. &: Lademodus 9V, 5V-USB

USB lyser= oplader.

9V symbol og 2. ladetilstandsvisning = oplader
Fig. 5: Beskrivelse af display-visning:

a) opladning afsluttet

b) oplader

Ll t batteri

d) behandler

e) ingen symboler = fejl, igen kontakt, forkert polaritet.

Den relative kapacitet beregnes i laderen ved hjzlp af ladetiden og strammen. P&

kan tage nogle f& minutter)

E

Seguridad
iPeligro de lesiones! Las pilas alcalinas/zinc carbon pueden explotar al cargarlas.
Cargar Gnicamente pilas Ni-MH, nunca pilas alcalinas/zinc carbon. Control de
desconexion de seguridad de 6,5 h AAJAAA, 8 h 9 V'y funcidn de interrupcion delta V
negativo integrados. Es normal que durante a carga las pilas se calienten. No cargar
nunca pilas en estado de corrosion, dafiadas o que se hayan derramado. No abra las
pilas recargables ni el cargador; no los arroje al fuego, ni provoque un cortocircuito.
En caso de dafios/averias ponerse en contacto con el distribuidor de VARTA.
Uso del cargador
Imagen 1: Insertar las pilas. Cada pila tiene que tocar los dos contactos.
Imagen 2: Modo de carga AAA, AA
Enchufar el cargador en un enchufe EU 230V. EL cargador puede utilizarse en todo
el mundo. Si es necesario, utilizar un adaptador especifico para el pais en el que
se encuentre.
Imagen 3: Indicacion de carga: cargando
Estado de la carga: 1 cuarto de circulo = 5-25 %; 2 = 26-50 %; 3 = 51-75 %; 4 = 76-100 %
Imagen 4: Modo de carga 9V, 5 V-USB
USB conectado = cargando.
Simbolo de 9 Vy 2. indicacion de carga = cargando
Imagen 5: Descripcidn de modos de visualizacion
a) carga completa
b) cargando
¢) pila defectuosalincorrecta (el reconacimiento automatico puede tardar unos minutos)
d) procesando
) sin simbolos = error: sin contacto, polaridad incorrecta
La capacidad relativa se calcula en el cargador a partir del tiempo de cargay la
corriente. Debido a factores sistémicos, las pilas de NiMH proporcionan pocos puntos
de referencia para determinar el estado de carga con exactitud. Por lo tanto, en

i los de a vi on pueden cambiar
més rapido de lo previsto. EL temporizador protege las pilas de una sobrecarga. Cada
vez que se interrumpe el suministro de corriente, el temporizador se reinicia. El
control de carga protege las AA/AAA pilas de una sobrecarga. Si el cargador no esta
enchufado, extraer las pilas.
1) Proteccidn del Medio Ambiente - Para evitar problemas medioambientales o de
salud debidos a materiales peligrosos contenidos en aparatos eléctricos o
electronicos marcados con este simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados
junto con la basura doméstica, sino que deben ser reciclados o reutilizados. Para mas
informacidn sobre el tema del reciclaje, dirfjase a la autoridad competente.

FIN

Turvallisuus
| .

Ikaliparistot voivat rajahtaa Ala lataa alkali-
paristoja, vaan ainoastaan Ni-MH-akkuja. Integroitu turvasammutus, 6,5 h AAJAAA,
8h9Vjamiinus delta-V i Akkujen i on
normaalia. ALA lataa sydpyneitd, tai vuotaneita akkuja.
oskaan avaa ladattavia akkuparistoja ja aturia, altista niitd tulelle tai saata
niitd oikosulkuun. Vaurioiden/virheiden ilmetessa ota yhteys VARTA-jalleenmyyjéan.
Laturin kayttd

Kuva 1: Laita akut paikoilleen. Akun tulee koskettaa kumpaakin kontaktia.

Kuva 2: Lataustila AAA, AA

Tydnna laturi 230 V:n EU-pistorasiaan. Laturi toimii kaikkialla maailmassa. Kaytd
tarvittaessa maakohtaista adapteria.

Kuva 3: Lataustilan ilmaisu: lataa

Varaustila: 1 neljannesympyré = 5-25 %, 2 = 26-50 %, 3 = 51-75 %, 4 = 76-100 %

Kuva 4: Lataustila 9V, 5V-USB

USB palaa = lataa.

9V -symboli ja lataustilan 2. ilmaisu palavat = ataa

Kuva 5: Nayttitilojen kuvaus

a) ataus valmis

b) lataa
© Vialli
d) Varaustilan méaritys

&) ei symbolia = virhe: ei kontaktia, navat vadrin pain

Laturi laskee suhteellisen kapasiteetin latausajan ja virran perusteella. Jarjestel-
méstd johtuen NiMH-kennoa ladattaessa on mahdollista madrittd vain joitakin

& muutaman minuutin)

grund af systembetingede arsager kan NiMH-celler kun levere fa
for praecis af F i pa displayet kan
derfor under visse omstandinger skifte hurtigere end forventet. Timeren beskytter
de genopladelige batterier mod overopladning. Timeren starter forfra ved hver
tilslutning. Opladningskontrollen beskytter AAJAAA batterierne mod overopladning.
Tag batterierne ud, nr opladeren ikke er i brug.

1) Miljabeskyttelse - For at undga miljo- og sundhedsproblemer pa grund af farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr ma apparater med dette symbol ikke borts-
kaffes som husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning.

4, joiden avulla varaustila pystytaan maarittamaan tarkasti. Siksi
nayton Saattaa tietyissd muuttua odotettua nopeam-
min. Ajastin suojaa akkuja ylilataamiselta. Ajastin kéynnistyy uudelleen aina, kun
laturi liitetdan pistorasiaan. Latauksen ohjaus suojaa AAJAAA akkuja ylilataamiselta.
Poista akut, kun laturia ei ole liitetty sahkdverkkoon.

1) Ympéristénsuojelu - Sahki- ja ai-
neiden aiheuttamien ymparistd- ja terveysongelmien valttamiseksi talla symbolilla
merkittyja laitteita ei saa havittaa lajittelemattoman kotitalousjatteen mukana, vaan
ne tulee kayttaa uudelleen tai kierrattad. Kysy lisatietoja kierratyksestd paikallisilta

Yderligere informationer om genbrug fas hos de lokale ansvarlige
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Sécurité
Risque de blessure ! Les piles alcalines peuvent exploser en cas de charge. Charger
uniquement des batteries Ni-MH et non les piles alcalines. Coupure temporisée de
sécurité intégrée, 6,5h AAJAAA, 8h 9V et fonction de coupure delta V négatif. IL est
normal que la batterie chauffe lors de la charge. Ne jamais charger de batteries
rouillées, endommagées ou présentant une fuite. Ne pas ouvrir, ni jeter au feu ni
court-circuiter les batteries rechargeables et le chargeur. Contacter le revendeur de
VARTA en cas de dommages/défauts.
Utilisation du chargeur
Ilustration n°1: Insérer les accumulateurs. Chague pile doit 8tre connectée aux
deux poles.
Illustration n°2 : Mode charge AAA, AA
Brancher le chargeur dans une prise 230V EU. Le chargeur peut 8tre utilisé dans le
monde entier. Utiliser le cas échéant un adaptateur spécifique au pays.
Ilustration n°3 : Indication de la charge en cours
état de la charge : 1/4 de cercle=5-25 %, 1/2=26-50 %, 3/4= 51-75 %,
1cercle complet= 76-100 %
Illstration n°4 : Mode charge 9V, USB5 V
Symbole ,USB" allumé = charge en cours.
Symbole ,9V" allumé = La 2éme fenétre indique que la charge de la 9 V est en cours
Illustration n°5 : Description abrégée du mode d‘affichage
a) accumulateurs entigrement chargés
b) Charge en cours
©) Pile défectueuse / incorrecte (la détection automatigue peut durer quel ques minutes)
d) traitement en cours
&) Pas de symboles = erreur, pas de contact, mauvaise polarité.
La capacité relative est calculée a lintérieur du chargeur en utilisant le temps et
le courant de charge. Pour des raisons systémiques, les cellules NiMH ne peuvent
fournir que quelques points de référence pour la détermination exacte de l'état
de charge. Par conséquent, dans certaines circonstances, les pourcentages sur
L'affichage peuvent changer plus rapidement que prévu. Le minuteur protége les
batteries de la surcharge. Chaque branchement relance le minuteur. Le contrdle de
charge protége les AAJAAA batteries contre toute surcharge. Retirer les batteries si
le chargeur n'est pas branché.
1) Protection de Uenvironnement - Pour éviter les atteintes & lenvironnement et les
problémes de santé par des substances dangereuses dans les appareils électriques
et électroniques, les appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre
éliminés dans les déchets ménagers mais doivent
&tre réutilisés ou recyclés. Pour de plus amples
informations sur le recyclage, vevillez vous
adresser aux autorités

Adgirewa

Kivbuvog tpaupatiopod! Ot amiég pnatapieg evOEXeTaL va ekpayolv Katd T popuon.
Oopriote povo enavapoptildpeves pmatapies NiMH, 6yt omAés pmatapies. Evowpa-
Twpévos Eheyxoc anevepyoroinang aodaleiag, 6,5h AAJAAA, 8h 9V kat Aettoupyia
Glakomig apvtikod Aékta-V. H BEppaven Twv ENavapopT{Pevwy Pmatapidv Katd T
bpTion eival évn. Noté pnv goprilete 0 unatapies mou
elvat oNhowwpéves, xahaopéveg f €xouv Blappor. Mnv avoiyete, pnv netdte otn pwud
1} BPOXUKUKAGVETE TIG ENaVaPopTL{OpEVES PATApiES KaL TOV HOPTLOTH. I€ MEpiTTwan
uid foTE pe 1oV (i g Varta.

M@ va xpnouonotioeTe Tov PopTioTh

Ew. 1: Ewodyete enavagopuil6peves pratapie. Kat ot 0o moot tg pratapiag mpémnet
va ivat guvdedepévol

Euk. 2: Aettoupyia paptiong AAA, AA

TonoBeToTe Tov popTioTr o€ pia mpida 230V. 0 poprioTiig pmopei va xpnotyonotnBei na-
ykoopiwe. Omou eivat anapaitnTo, xpnotponotiote Tov katdMnho yia kdBe xdpa avrdmropa.
Ew. 3:Evder§n popriong: Exteeitat poption

Katdotaon ¢éption: 1 ttapto Tou KOkAoU=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%
Ek. 4: Aerroupyia gépTiang 9V, SV-USB

USB ZtaBepd evepyd = Ekteheitat popuion.

9V aGpBolo Kat 2n évoel§n pépTiong = Exteeitat poption

Eu. 5: Meptypadi twv Evaei§ewv

a) n g6ption ohokAnpBNKe

B) oe dladikacia pépTiang

¥) ehattwpaTikii/AdBog pmatapia (H autépatn avayvapion pmopei va dapkéost
epikd hemed)

) exteheitat enegepyaoia

€) Kapia évdelgn = anotuxia: kapio enagi, AdBog nowéTNTa

H oxetwkr xwpnukdtnta unohoyidetat evids Tou GopTOTA, XpnotponoLdvVTag Tov
¥povo @opTLong kat To pedpa. E§attiag ouotnpikidv Adywv, Ta kehd NiMH pmopodv va
Tapéxouv pévo pepikd onpeia avagopds yia Tov akpiBri mpoadloplopd g katdotaong
6pTiong. Enopéviw, und ouykexkpuéves ouveiKes, Ta noooatd atny 0Bovn pmopodv
va ahhdgouv 0 6 0 0 0 0

u unatapies ané H dlakomr tng
EMAVEKVVEL Tov Xpovodlakamtn. H Aettoupyia eNéyxou pOpTLong pooTatevet TG AA/
AAAA niatapieg amd unepdOopTion. ApatpEoTe TI Umatapie ahol £XETe anoouvdETeEL
Tov gopTLoT omé 1o pelpa.

1) Npootacia - lNa v anoguyi
uyela Ayw EMKIVOUVWY 0UOLOV 0T NAEKTPLKG
KaLNAEKTPOVIKA MPOIGVTa, OL CUTKEVES TIOU
épouv autd o obpBoAo dev mpénel va

070 mepIBANAoV Kat oV

respectives.
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Safety

Risk of injury! Primary batteries can burst while charging. Charge only NiMH recharge-
able batteries, no primary batteries. Integrated safety shutdown control, 6,5h AAJAAA,
8h 9V and minus delta-V cut-off function. A heating of rechargeable batteries and
charger/adaptor while charging is usual. Never charge corroded, damaged or leaking
rechargeable batteries. Do not open, throw into fire or short-circuit rechargeable
batteries and charger. In case of damages/failure contact a VARTA dealer.

How to use the charger

Fig. 1: Insert rechargeable batteries.

Both contacts of the battery must be connected.

Fig. 2: Charging mode AAA, AA

Insert charger in a 230V power outlet. Charger can be used worldwide.

Where necessary, use a country-specific adapter.

Fig. 3: charging indication: Charging

state of charge: 1 quarter circle=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

Fig. &: Charging mode 9V, 5V-USB

USB solidly on= charging.

9V symbol and 2. charging indication = charging

Fig. 5: Description Display Modes

a) charging complete

b) charging

¢) defective/wrong battery (Automatical recognition can take a few minutes)

d) processing

&) no symbol = failure: no contact, wrong polarity

The relative capacity is calculated within the charger by using the charging time
and current. Due to systemic reasons, NiMH cells can provide only few reference
points for the exact determination of the state of charge. Therefore, under certain
circumstances, the percentages on the display can change faster than expected. The
timer protects the rechargeable batteries from overcharging. Interrupting the power
supply restarts the timer. Charging control function protects the AA/AAA batteries
from overcharging. Remove the batteries when the charger is unplugged.

1) Environmental Protection - To avoid environmental and health problems due to
hazardous substances in electrical and electronic goods, appliances marked with
this symbol mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but recovered,
reused, or recycled. For further information on recycling please contact your local
city council.

pp JiE 10 Kowd otkiakd
anoppipata aANd va evidooovtal og
Olodikaoies avdktnong, emava-
¥pnotortouiong f avakGKAwon.
T nepioodtepes mnpogopies
OXETIKG PE TNV QVAKOKAWON
TnapakaheioBe va emkowvwvioete
JE T0Ug 0pHABLOUS POPELS.
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Sigurnost

Opasnost od ozljeda! Obigne baterije mogu eksplodirati za vrijeme punjenja.
Upotrebljavajte samo Ni-MH baterije s moguéno$cu punjenja, a ne obiéne. Ugradena
funkcija regulacije sigurnosnog iskljucenja, 6,5h AAJAAA, 8h 9V i minus delta-V
funkeija iskljucenja. Zagrijavanje baterija za vrijeme punjenja je normalno. Nikada ne
smijete puniti baterije koje cure, zahrdane su ili o$tecene. Zabranjeno je otvaranje,
bacanje u vatru i kratko spajanje punjivih baterija i punjata. U slugaju oStecenjal
smetnji obratite se prodavacu proizvoda VARTA.

Uporaba punjaca

Slika 1: Umetnite baterije. Svaka baterija mora dotaknuti oba kontakta.

Slika 2: Nacin punjenja AAA, AA

Umetnite punjat u europsku utiénicu od 230V/50Hz. Punjat moZete upotrebljavati u
cijelom svijetu. Po potrebi upotrijebite adapter za odredene zemlje.

Slika 3: indikacija punjenja: Punjenje v tijeku

stanje napunjenosti: 1 éetvrtina kruga="5-25%, 2=26 - 50 %, 3=51-75%,
4=76-100%

Slika 4: Natin rada punjenje na 9V, 5 V-USB

USB je stalno ukljucen = punjenje u tijeku.

Simbol 9V i 2. indikacija punjenja = punjenje u tijeku

Slika 5: Opis naina prikaza

a) punjenje zavréeno
b) Punjenje u tijeku
L) 3$na baterija je moze potrajati

nekoliko minuta)
d) obrada u tijeku
&) nema simbola = pogreska: nema kontakta, pogre3an polaritet.

Relativni kapacitet izratunava se unutar punjaca upotrebom vremena punjenja i
jakosti struje. Zbog sistemskih razloga, celije NiMH baterije mogu pruziti tek nekoliko
referentnih totaka za tono utvrdivanje stanja napunjenosti. Zato se u odredenim
okolnostima postoci na zaslonu mogu mijenjati brze od ocekivanog. Sat Stiti baterije
od prekomjernog punjenja. Svako novo umetanje ponovo pokrece sat. Kontrola
punjenja §titi AAJAAA baterije od prekomjernog punjenja. Kada punjat nije prikljucen
u struju, izvadite baterije.
1) Zastita okolisa - Kako bi se sprjetilo ugrozavanje zdravlja ili okolida opasnim
tvarima koje luce elektricni i eletro uredaji, te uredaje - oznacene ovim
simbolom - nije dopusteno bacati u kuéni otpad, nego ih je potrebno preraditi za
ponovnu uporabu ili reciklirati. Vise informacija o temi recikliranja moZete dobiti
od lokalnih nadleznih organa.

H

Biztonsdg

Nem Ujratdlthetd elemek a téltdben
) alhat, nem § G elemekkel nem Beépl
tett biztonsagi leallitas- vezérlés, 6,5h AAJAAA, Bh 9V és negativ fesziltségvaltozas
itasi funkcio. Az 8 ése toltés kdzben normélis. Soha
ne tegyen a tdltébe rozsdas, sérilt vagy kifolyt akkumulatort. Ne nyissa fel, dobja
tiizbe vagy zarja rovidre az Ujratdlthetd elemeket és a toltét. Karosodas/zavar esetén
forduljon egy VARTA-kereskeddhoz
Atltd hasznalata
1.kép: Helyezzen be elemeket. Mindegyik akkumulatornak
mind a két érintkez6hdz hozzd kell érnie.
2. kép: AAA, AA tiltési izemmad
Csatlakoztassa a toltot egy 230 V-os eur6pai szabvanyos konnektorhoz.
Atdlt6 a vildgon bérhol hasznalhatd. Adott esetben hasznéljon a
helyi konnektorhoz csatlakoztathatd adaptert.
3. kép: toltési jelzés: Toltés
toltési allapot: 1 negyedkdr=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%
k. kép: 9V, 5V-USB toltési izemméd
USB stabilan be= tgltés.
9V szimbolum és 2. thltési jelzés= toltés
5. kép: A kijelzési modok leirdsa
a) toltés befejezve
b) Toltés
c) hibas/rossz elem (Az automatikus felismerés igénybe vehet néhany percet)
d) feldolgozas folyamatban
e) egyetlen jelzés sem lathatd = nincs kapcsolat, az akkumulétor forditva van betéve
Avrelativ kapacitas kiszamitasa a toltdben torténik a tltési idd és aram
hasznalataval. A rendszerhez kapcsolddd okok miatt a NiMH celldk csak néhany
referenciapontot tudnak biztositani a toltési llapot pontos meghatarozasahoz. Ezért
bizonyos kérilmények kdzdtt a kijelzdn lathatd szazalékok a vartnal gyorsabban val-
tozhatnak. Az id6zitd védi az Ojratdlthetd elemeket a toltdltéstol. Az idézitd minden
csatlakoztatdssal jraindul. A téltdellendrzés védi az AAJAAA akkumulatorokat a
tultdltéstol Ha a tltd nincs aram alatt, vegye ki az akkumulatorokat.
1) Ko 6 -Az és i észilé talalhatd
veszélyes anyagok altal okozott kdrnyezeti és egészségkarosodas elkeriilése
érdekében az ezzel a jelzéssel ellatott készilékeket nem szabad hagyomanyos Gton
ahaztartasi hulladékba helyezni, hanem Ujra fel kell hasznalni, illetve hasznositani
kell. Az g itd tovabbi aciokért forduljon a helyi
illetékes hatdsaghoz.

Csak Ni-MH

Sicurezza

Attenzione! C' il rischio di ferirsi. Non utilizzare I'apparecchio per caricare batterie
primarie, in quanto potrebbero esplodere. Caricare soltanto batterie Ni-MH.

Comando di spegnimento di sicurezza integrato, 6,5h AAJAAA, 8 h 9V e funzione di
interruzione minus delta-V. Un leggero surriscaldamento delle batterie durante la
ricarica & normale. Non utilizzare mai l'apparecchio per ricaricare batterie corrose,
danneggiate e che presentino perdite. Non aprire, gettare sul fuoco o sottoporre a
cortocircuito le batterie ricaricabili e il caricatore. In caso di danni/malfunzionamenti
contattare il rivenditore VARTA.

Utilizzo del caricabatterie
Fig. 1: Inserire le batterie. Ogni batteria deve fare contatto ad entrambe e estremita.

Fig. 2: Modalita di carica AAA, AA

Collegare il caricabatterie ad una presa EU da 230V/ 50Hz. I caricabatterie & idoneo
per essere utilizzato ovungue nel mondo. All'occorrenza, utilizzare un adattatore
idoneo per lo specifico paese.

Fig. 3: Indicazione di carica: in carica

stato di carica: 1 quarto = 5-25%, 2 quarti = 26-50%, 3 quarti = 51-75%,
4 quarti =76-100%

Fig. 4: Modalita di carica 9V, 5V-USB

USB accesa fissa = in carica.

Simbolo 9V e 2* indicazione di carica= in carica

Fig. 5: Descrizione delle modalita Display

a) Carica terminata

b) in carica

c) batteria difettosa / non adatta (il riconoscimento automatico pua richiedere
qualche minuto)

d) elaborazione in corso

&) nessun simbolo = errore: mancanza di contatto, polarita errata.

La capacita relativa  calcolata in base al tempo di carica all'interno del caricatore
e alla corrente. Per ragioni sistemiche, le celle NiMH possono fornire solo un numero
ridotto di punti di riferimento per la determinazione esatta dello stato di carica.
Pertanto, in determinate circostanze, le percentuali sul display possono mutare piy
velocemente del previsto. Il timer evita che le batterie possano sovraccaricarsi. Ogni
volta che l'apparecchio viene inserito nella presa il timer riparte da zero. Il disposi-
tivo di controllo della carica evita che le AAJAAA batterie possano sovraccaricarsi
Quando il caricabatterie non & alimentato, rimuovere le batterie.

1) Protezione dell’ambiente - Per evitare che le sostanze nocive contenute negli
apparecchi elettrici ed elettronici possano causare danni all'ambiente o alla salute
pubblica, le apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere
gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere riutilizzate o recuperate.
Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio vogliate rivolgervi alle autorita
competenti del vostro paese.
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Kayincisgik

XKapakar any Kayni 6ap! Kyattay ke3iHAe KanbinTbl Gatapesnap Xapbinybl MyMKIH.
Tek HukenbAi Metann ruapug (NiMh) GatapesinapbiH KyatTabi3. KipicTipinren
Kayincis ewipy; 6,5 carat, AA | AAA, 8 caraT 9 B xeHe apTbiK 3apsATayaH Kopray
(«[enbta-Mik»). KyaTTay Kesinae Gatapesnap Kbiaybl MyMKIH - 6y KanbinTbl.
3aKbIMaNFaH HEMECe aFbin KeTKeH GaTapesnap/bl KyaTTaMaHel3. batapesnapas!
KaHE KyaTTaFbill KYPLNFLICHIH aLUYFa, TKA TaCTay KaHe KbICKA TYiibIKTayFa ToiibiM
canblHaabl. 3aKbIMaanFaH | icTeH WbIKKaH Xaraaiina VARTA eKinive xabapnacbIbis.
KyarTay KypbinFbIChIH Kanaii naifianany Kepex:

T-cyp.: batapesnapab! canbiHbI3. batapes 6ainaHbIChIHbIH eKeyi Ae KOCbiNybl Kepek
2-cyp.: Kyarray Tapri6i AAA,AA

KyatTay KypbingbickiH 230V peseTkiciHe KOCbIHbI3. KyaTTay KypbinFbiChbiH

Gykin anempe naiinanaxyra 6onaabl. Kaxer bonFax enaepae Geiimaeriwti
NailaanaHbiibI3.

3-cyp.: KyaTTay KepcerKiwi: Kyarray

Kyat fieHrevii: 1 wupek Kyat uMknbl = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, & = 76-100%
k-cyp.: Kyarray Tapri6i 9V, 5V-USB

USB MHUKaTOPb! Y3AIKCI3 XaHbIN TYPCa = KyaTTanyaa.

9V Genrici XaHe KyaTTay MHAMKATOPbI 2 aHbIN TYPCA = KyaTTanyaa

S-cyp.: [lucnneiigeri TaprinTepAix cunaTTaMackl

a) KyatTay asKTangbl

b) kyatranyna

©) akKyMySTOPIbIK aKay/Tbi | KapamChi3 (aBTOMATTbI aHbIKTay GipHewwe MuHYT
anybl MYMKiH)

) eaey

) CUMBO/I KOK = KaTe, KapaMa-KapChiblK AYDbIC EMec.

Konaitnbl akkyMynaTopAbIK KyaT 3apsaTay yakbITbl MEH TOKKa GaitnaHbICTbl ece-
Teneni. Xyienik ceGentep GoiibIHLLA HUKENb-METanA ruAPATI GaTapesnap 3apsa
[eHreiiH 18N aHbIKTay YWiH GipHeLUe HYKTere FaHa ue 60nybl MYMKIH. COHABIKTaH,
Genrini Gip xargainappaa, aucnneigeri naibi3[ap KYTiNreHHeH XbiNAaMbIpaK
83repyi MyMKiH. TaiiMep GaTapesHbl apTblk KyaTTayaaH Kopraiiabl. Kyar y3inimi
TaiimepAi Kaiia GacbiHaH icke Kocajbl. 3apaATayAbl Gackapy MyMKiHAIri AA/

AAA Garapesnapas! apTik 3apAATAYAaH KOPFaifbl. 3aPSATAY KYDbIFbICLIHAH
aXbIpaTbifiFaH 60Ca, GaTapesnapabl anbin TacTaKsi3

1) 3konorHANbIK K - 3neKTp xae 3AHAbI-
3aTTapFa GaiinaHbICTel KOpLUAFaH OTaFa XaHe IeHCAYbIFbIHA 3UHAbI acep eTneyi
YLWiH OCbl TAHGAMEH GenrineHreH KypbinFsiNap TYPMBICTLIK KanabikTapMeH Gipre
TacTanmaybl kepek. 0nap 681ek Kagiere acbipy, kaifTa naiianaxy Hemece Kaita
eHaeyi THiC.
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Veiligheid

Gevaar op letsel! Niet-oplaadbare batterijen kunnen bij het opladen exploderen.
Alleen Ni-MH batterijen en geen niet-oplaadbare batterijen opladen. Geintegreerde
veiligheidsuitschakeling, 6,5h AAJAAA, 8h 9V en negatieve-delta-V-vitschakeling.
Het is normaal dat batterijen tijdens het opladen warm worden. Nooit roestige,
beschadigde of lekkende batterijen opladen. U mag de oplaadbare batterijen en de
oplader niet openen, in het vuur gooien of kortsluiten. Bij schade/storingen contact
opnemen met de VARTA dealer.

Hoe de lader te gebruiken

Afb. 1: Batterijen plaatsen. Elke batterij moet aan beide kanten contact maken.
Afb. 2: Oplaadmodus AAA, AA

Sluit de oplader aan op een 230 V EU stopcontact. De lader kan overal ter wereld
worden gebruikt. Evt. een landspecifieke adapter gebruiken.

Afb. 3: Laadaanduiding: opladen

Laadstatus: T kwartcirkel = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4 =76-100%

Afb. 4: Oplaadmodus 9V, 5V-USB

USB brandt continu = opladen.

9V brandt en 2e laadaandviding = opladen

Afb. 5: Displaymodi - beschrijving

a) opladen klaar

b) opladen

©) Defectel/verkeerde batterij (automatische herkenning kan enkele minuten duren)
d) Verwerking

) geen symbolen = fout: geen contact, verkeerde polariteit

De relatieve capaciteit wordt in de oplader berekend aan de hand van de laadtijd en
laadstroom. Vanwege het toegepaste systeem bieden NiMH-cellen slechts enkele
referentiepunten voor het exact bepalen van de laadstatus. Daarom kunnen de
percentages op het scherm onder bepaalde omstandigheden sneller veranderen
dan verwacht. De timer beschermt de batterijen tegen te sterke lading. Door het
onderbreken van de netvoeding wordt de timer opnieuw gestart. De oplaadcontrole
beschermt de AA/AAA batterijen tegen te sterke lading. Verwijder de batterijen als
de lader niet is aangesloten.

1) Milieubescherming - Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als ge-
volg van gevaarlijke stoffen in elektro- en elektronische apparaten, mogen apparaten
die zijn voorzien van dit symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd,
maar moeten worden hergebruikt of gerecycled. Voor meer informatie over het thema
recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.
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Sikkerhet
Risiko for skade! Hovedbatterier kan sprenges under lading. Lad kun NiMH-op-
pladbare batterier, ingen ier. Integrert ing, 6,5 h AATAAA,

8h 9V og delta-V-utkobling. Det er vanlig av oppladbare batterier gar varme under
lading. Aldri lad korroderte eller skadde oppladbare batterier eller batterier som
lekker. De oppladbare batteriene og laderen ma ikke apnes, brennes eller kortsluttes.
Ta kontakt med en VARTA-forhandler i tilfelle skade/funksjonsfeil.

Hvordan bruke laderen

Fig. 1: Sett inn oppladbare batterier.

Begge polene pa batteriet mé véere tilkoblet.

Fig. 2: Lademodul AAA, AA

Sett laderen i et 230V stramuttak. Laderen kan brukes i hele verden.

Bruk en landspesifikk adapter nar det er nadvendig.

Fig. 3: Ladetilstandsvisning: lader

Ladetilstand: 1 kvart sirkel = 5-25 %, 2 = 26-50 %, 3 = 51-75 %, 4 = 76-100 %

Fig. 4 Lademodus 9V, 5V-USB

USB lyser kontinuerlig = lader.

9V-symbol og 2. ladetilstandsvisning = lader

Fig. 5: Beskrivelse displaymoduser

a) lading fullfort

b) lader

c) defekt/feil batteri (automatisk gjenkjennelse kan ta noen minutter)

d) behandler

e) ikke noe symbol = feil: ingen kontakt, feil polaritet.

Den relative kapasiteten beregnes i laderen ved hjelp av ladetiden og strammen. P&
grunn av systembetingede arsaker kan NiMH-celler kun levere f& referansepunkter
for noyaktig av F pa displayet kan
derfor under visse omstendigheter skifte raskere enn forventet. Timeren beskytter
de oppladbare AA/AAA batteriene mot overlading. Hvis stramforsyningen avbrytes,
starter timeren pa nytt. Ladekontrollfunksjonen beskytter batteriene mot overlading.
Ta ut batteriene nar laderen ikke er tilkoblet.

1) Miljovern - For & uunngé milje- og helseproblemer som felge av farlige stoffer

i elektriske og elektroniske varer, m ikke apparater merket med dette symbolet
avhendes sammen med usortert kommunalt avfall, men gjenvinnes, gjenbrukes eller
resirkuleres. For mer informasjon om resirkulering, ta kontakt med kommunen.

Seguranga

Perigo de ferimentos! As pilhas galvanicas primarias podem explodir durante o carre-
gamento. Recarregar apenas pilhas recarregaveis de Ni-MH, nunca pilhas galvanicas
primarias. Desativagao de seguranga integrada, 6,5h AAJAAA, 8h 9V e fungdo de corte
delta-V negativo. 0 aquecimento das pilhas recarregaveis durante o carregamento é
normal. Nunca carregar pilhas recarregéveis corroidas, danificadas ou a verter acido.
Nao abra, deite para o fogo ou provoque o curto-circuito de pilhas recarregaveis e
carregadores. Em caso de danos/avarias, contatar o distribuidor VARTA.

Utilizagao do carregador
Figura 1: Inserir as baterias. Cada pilha recarregavel tem de tocar em ambos os
contatos.

Figura 2: Modo de carregamento AAA, AA
Colocar o carregador numa tomada 230 V/50 Hz.0 carregador pode ser utilizado em
todo 0 undo. Eventualmente seréd necessario um adaptador especifico para o pais.

Figura 3: indicagdo de carregamento: carregando
estado da carga: 1 quarto de circulo = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4 = 76-100%

Figura 4: Modo de carregamento 9V, 5V-USB
USB conectado: carregando.
Simbolo 9V e 2. indicagao de carga = carregando

Figura 5: Descrigao dos modos de exibi¢ao

a) carga completa

b) carregando

c) pilha errada/defeituosa (o reconhecimento automético pode demorar alguns minutos)
d) a processar

&) nenhum simbolo = erro: auséncia de contato, polaridade errada

A capacidade relativa é calculada no carregador, através do tempo de carga e da
corrente. Por questdes do sistema, as células NiMH sd podem fornecer alguns pontos
de referéncia para a determinagdo exata do estado da carga. Por isso, e em deter-
minadas circunstancias, as percentagens indicadas no display podem alterar-se
mais rapidamente do que o esperado. Ter em atengdo a tabela dos tempos de carga.
Terminar manualmente o processo de carregamento. A fungao de controlo de carga
protege as AAJAAA pilhas recarregdveis contra sobrecarga. Retirar as pilhas depois
de desligar o carregador da corrente.

1) Protegao do ambiente - Para evitar problemas no ambiente e para a salde,
causados por substancias perigosas presentes nos equipamentos elétricos e
eletrénicos, os equipamentos identificados com este simbolo nao podem ser
eliminados junto com o lixo doméstico ndo separado, devendo ser reencaminhados
para reutilizagao ou reciclagem. Para mais informagdes sobre reciclagem, contate
0s Servigos municipalizados.




